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Din Fiume.
Pănă unde merge volnicia gu

vernului magiar faţă de interesele au- 
tonomice ale diferitelor corporaţiuni ţi 
naţionalităţi din Ungaria — dacă peste 
tot în Ungaria mai póte ii vorbă de
spre vre-o autonomie ca scut contra 
magiarisării — s’a putut vedea şi din 
procedura lui Bânffy, ministru preşe
dinte al nostru, fată de autonomia 
oraşului Fiume.

Precum e sciut, oraşul Fiume s’a 
bucurat de óre-care autonomie faţă de 
Ungaria, întrucât nici o lege adusă de 
parlamentul magiar nu putea fi intro
dusă în Fiume fără considerarea re 
presentanţei oraşului, locuit apiópe 
exclusiv de italiani. Guvernele magiare 
însă încă de mult s’au silit, şi nu fără 
succes, a véri în representanţă elemente 
servile şi adicte lui, ca astfel să-şi pdtă 
ajunge şi acolo scopurile sale şoviniste 
de magiarisare, şi, mulţâmită volniciei 
ce caracterisézá pe toţi şoviniştii ma- 
eiari, în urmă le-a succes a tulbura 
apa şi acolo şi astfel aşi depune şi 
acolo óuéle de cuc in cuib străin spre 
a i le cloci alţii, ca apoi din ele să 
iasă magiari veritabili, cu pinteni, oii 
fie chiar şi perciunaţi. Ba le a succes 
a tulbura apa într’atâta, încât pe tim
pul când fierbea agitaţia febrilă pentru 
introducerea nóuélor legi politice-bi- 
sericesci, tulburătorilor de consciinţa 
şi drepturile altora le-a succes a arangia 
chiar demonstraţiuni în favorul acelor 
legi, numai ca cu atât mai mult să se 
pótá recomanda guvernului şovinistic 
magiarisator pentru a primi mai mari 
şi mai grase óse de ros.

La inceput fi umanii, ca să facă 
să înceteze luptele dintre representanţă 
şi guvern, erau aplicaţi la óre-cari con
cesiuni reciproce, dar guvernul n’a ce
dat nimic, astfel, că în urmă lupta 
a erupt pe faţă între apărătorii auto
nomiei şi între slujbaşii guvernului, şi 
deşteptându-se şi poporaţiunea conscie 
de drepturile sale naţionale şi eetăţe- 
nesci autonomice, a sărit în ajutoriul 
autonomiştilor, cari în representanţa 
comunală erau în maioritate, şi au în
vins, respingând pretensiunile nedrepte 
ale guvernului.

Dar volnicia nu pentru aceea e 
volnicie, ca să cedeze, când scie, că are 
puterea fisică mai mare în mână.

Văcjend guvernul, că nu-şi póte 
ajunge scopurile sale cu parlamentári 
nedemne şi silă morală condamnabilă, a 
recurs la ultimul mijloc, la forţa bra- 
chiului şi a silit representanţa să-şi dea 
demisiunea, ceea ce la 10 a lunei cu
rente s’a şi întâmplat, ér la 20 a pu
blicat cu dela sine putere intrarea în 
valóre a legilor unguresc! pentru ora
şul Fiume şi întreg teritoriul aparţi
nătorii! jurisdicţiunei sale.

Dar pentru-ca introducerea acestor 
legi să nu apară atât de volnică, pare, 
că pentru a-şi bate şi joc de dreptu
rile altora oprimate cu puterea, viclâ- 
nul Bânffy a convocat pe fiumani pro 
forma la o anchetă spre a se „consulta“ 
cu ei despre modalităţile punerei ace
lor legi în practică. Fiumanii însă bine 
cunoscând tactica banffystă plină de 
apucături nedemne şi la urmă volnică, 
când pe altă cale n’are şanse de reu
şită, nu s’au presentat, decât unul sin

gur, cu atât mai vîrtos nu, căci Bânffy j 
declarase de mai nainte, că nu le va 
face nici o concesiune în privinţa au
tonomiei. Astfel apoi Bânffy a declarat 
pur şi simplu, că: aşa voesc, aşa po
runcesc, şi legile ungare au fost in
troduse cu forţa fisică în Fiume.

Procedura volnică a lui Bânffy 
faţă de autonomia fiumanilor a produs 
indignare şi consternare generală la 
toţi ómenii drepţi şi binesimţitori. Nu
mai foile maghiare iubilâză şi-i ridică 
„patriotismul“ până la ceriu, deşi unele 
din ele, cele oposiţionale se prefac a-1 
desaproba.

Se vede însă, că totuşi se teme 
şi Bânffy de ceea-ce a făcut, dar ră
mâne pe lângă faptul împlinit, şi pen
tru a se asigura contra cetăţenilor cari 
ar mai cuteza să protesteze ori să se 
opună punerei acelor legi în practică, 
îşi ţine poliţia şi armata la îndemână.

Curat stat de poliţişti şi gen- 
darmi.

Ba ce e mai mult, oposiţia re- 
presentanţei demisionate faţă de volni- 
ciile complinite ale lui Bânffy în con
tra autonomiei oraşului Fiume, unele 
din foile maghiare nu se sfiesc a p 
ascrie chiar Românilor, întrucât demi- 
sionatul primar Maylender a studiat 
în Cluj şi astfel şi-a supt de acolo dela 
Români „ura“ faţă de Maghiari, toc
mai pe timpul procesului Memoran
dului.

Apoi mai treime să aiujim chiar şi 
din gura ministrului nostru de esterne 
vorbindu-se de agitatori de profesiune, 
când naţionalităţile nemaghiare îşi ri
dică glasul prin pressă contra volni- 
ciilor guvernelor maghiare şoviniste 
maghiarisátóre, nepermiţându-li-se altă 
cale de a protesta contra acelor vol
nicii pentru nedreptăţirea lor.

Curat povestea lupului cu mielul.
Până când tot aşa! ?
Veni-va odată diua, dice Homer, 

când va cádé sânta cetate Ilion şi cu 
dânsa Priam împreună cu tot popo
rul seu.

A d u c ă - ş i a m i n t e  g u v e r n u l  
m a g i a r  de acés t a ,  căci  n e c i n 
s t i r e a  şi v ă t ă m a r e a  d r e p t u r i 
l or  a l t o r a ,  fie p r i v a t e  or i  p u 
bl i ce,  nu r ă m â n e  p ă n ă în s fîr ş i t 
n e p e d e p s i t ă .

Paris, fiiul regelui troian Priam, a 
necinstit numai casa regelui Mene- 
lau, răpindu-i soţia, pe frumósa Elena, 
şi a causat peirea întregului popor troian.

Dar când se călca în picióre drep
turile publice ale unui Întreg popor, 
ba chiar ale mai multor popóre ? !

Delegaţiunile austro-ungare.
Discursul contelui Acjenor Goluchowski, mi

nistru de externe.
(U rm are).r

Er acum trec la secţiunea a dóua a 
cestiunei cretane, la fasa care a condus la 
conflictul dintre Turcia şi Grecia.

Punctul de mânecare l’a format precum 
e sciut aceea, că Grecia în contra admoni
ţiunilor tórte ponderóse şi forte repeţite a 
trimis corăbii de resbel în apele cretane. 
Disposiţiunei acesteia a urmat debarcarea de 
trupe grecesci şi nu mult după aceea mobi- 
lisarca armatei grecesci şi concentrarea ace
leia la hotarele Tesaliei.

Starea creată astfel n’a putut rămân 
fără elect aţîţătoriu în celalte ţări din Balcan

şi prin urmare s’a părut a fi ameninţată 
pacea europeană cu pericol positiv. Inădu 
şirea în embrion a pericolului deasemenea a 
fost la inima tuturor marilor puteri. Când 
constat, că tóté puterile şi-au făcut datorinţa 
lor, ca sé se ivite ori-ce eomplicaţiune mai 
mare, totuşi la localisarea focului în penin
sula balcanică meritul în bună parte cred a 
ni-1 puté atribui nóué şi Rusiei, ca puterile 
cele mai deaprópe interesate în Orient.

Conlucrarea armonică a celore dóue ca
binete de fapt a produs cele mai bune fructe. 
Resoluţiuuea prin care ne-am exprimat de 
ambe părţile aceea hotărîre firmă, că nu 
vom suferi celorlalte state balcanice nici un 
feliu de acţiune, ne-a fost înţelâsă la locurile 
competente şi a fost pusă la inimă.

Acésta a fost îngrijirea nu numai 
pentru trebuinţele momentane, ci şi pro
barea unui mijloc pentru viitoriu, care e 
potrivit, ca sé închidă uşa dinaintea surprin
derilor periculóse şi sé le taie calea dela în
ceput pericolelor mai mari, ce ar ameninţa.

Din partea acésta fiind acoperite faţă 
de incidentele neplăcute, puterile şi-au în
dreptat acum îngrijirile ca în insula Creta sé 
câştige teren liniştirea. In linia primă a 
trebuit încetată întrevenirea neîndreptăţită 
a Greciei, şi paralel cu acésta a convinge 
populaţia insulei despre aceea, că Europa e 
decisă firm a procura garanţele pentru un 
viitoriu mai bun pe séma cretanilor. Dar în 
Atena au rémas fără efect admoniţiunile cele 
mai ponderóse a tuturor marilor puteri.

Cedând influinţei comitetelor revoluţio
nare guvernul regretabil slab a rémas surd 
la tóté admoniţiunile şi cu o orbie fără pă- 
reche tot mai mult s’a lăsat a fi răpit în 
acea întreprindere nebună, a cărei epilog s’a 
sfârşit înainte cu vre-o câteva luni pe şesul 
Tesaliei.

Condusă de acea vedere corectă, că 
între astfel de împrejurări puterile nu se pot 
mulţămi cu sfătuiri, nici la jumătate de cale 
nu se pot opri, ba încă, interesul important 
al păcii europene direct îi pune de datorinţă 
întrevenirea activă, ca sé fie stinse de tim
puriu flăcările erupte, ceea-ce ar fi constrîns 
şi pe guvernul grecesc sé abtjică de între
prinderea sinucigaşă, — guvernul imperiului 
german a propus blocarea porturilor grecesci.

Proiectul însă, la care. în convingerea, 
că şi Greciei facem un prea însemnat ser
viciu, ne-am alăturat dimpreună eu alte mai 
multe puteri, a aflat multe feliuri de excep- 
ţiuni tocmai din partea acelui guvern, care 
în anul trecut nu s’a putut împretini cu în
chiderea insulei; şi cu tóté că de astâdată 
n’a fost respins în mod necondiţionat totuşi 
primirea mésurei proiectate din partea Ger
maniei au legat-o de astfel de condiţiuni, 
încât pertractările s’au prelungit până la un 
timp, când validitarea mésurei în urma erum- 
perei faptice a resbelului dintre Turcia şi 
Grecia, ar fi apărut ca o vătămare a prin
cipiului de neutralitate şi astfel a devenit im
posibilă.

In privinţa închiderei împrejur a in
sulei, după-cum am amintit, puterile totuşi 
au convenit în decursul timpului, precum şi 
în privinţa aceea, ca pentru susţinerea or- 
dinei, în oraşele de pe mal locuite de mo- 
hamedani şi creştini sé debarcheze trupe 
mixte, cari totodată ar fi fost chemate prin 
acésta a signalisa cuprinderea insulei în 
Europa.

La măsura acésta, adusă în conţelegere 
cu Turcia, şi noi am luat parte, dar cu acea 
escepţiune esprimată, că trupele nóstre la 
eventualele operaţiuni întreprindânde în inte
riorul insulei nu vor lua parte, şi că şi în
mulţirea acelora ulterioră este eschisâ, având

misiunea lor strict definită, ca sé păzâscă 
asupra susţinerii ordinei în staţiunile limitrofe 
designate lor şi acolo sé apere stégül nostru 
fâlfăitor.

După acestea admiralil corăbiilor îm
preunate au esmis o proclamaţiune în numele 
puterilor, în care şi au esprimat dorinţa ca 
trupele grecesci sé fie retrase şi pe resculaţi 
i-au provocat sé se predea pe lângă promi
siunea, că insulei cu susţinerea suveranităţii 
sultanului sub un guvernor creştin i se va 
asigura cea mai estinsă autonomie.

La împlinirea acestei promisiuni şi astăzi 
suntem gata, şi că eestiunea cretană, la care 
voi reveni mai târdiu, pănă acum n’a fost 
resolvită, causa este numai aceea, că în de
cursul timpului, precum e sciut, ne-au atras 
atenţiunea alte griji, şi n’a fost consult a 
complica pertractarea causei cretane cu per
tractările de pace.

Ce se ţine de ceste din urmă, după 
pertractări îndelungate şi grele in urmă a 
a succes a se stator! în Constantinopol aşa 
numitele preliminare de pace.

Punctele acestea le cun0sceţi deja dom
nilor. Coréspund acestea acelor principii fun
damentale, în privinţa cărora puterile au fost 
de acord dela început, că adecă Tesalia per- 
dută — abstragând dela o neînsemnată re
gulare strategică de hotar — trebue păstrată 
pe séma Greciei şi că de altă parte preten
siunile îndreptăţite ale Turciei ínvingétóre 
trebue întregite pe calea contribuţiunei de 
resbel.

In privinţa celor dóue puncte princi
pale n’a fost divergenţă de păreri. Diferenţele 
ivite în decursul negoţierilor s’au referit mai 
mult numai la amănunte, adecă: la modali
tăţile evacuării teritoriului ocupat de turci 
şi la o comisiune financiară controlătdre in
ternaţională înfiinţândă în Atena, a cărei 
datorinţă va fi apărarea intereselor credito
rilor din străinătate, mai departe la suma ce 
va trebui reîntbrsă ca desdaunare a speselor 
de resbel şi alte cestiuni, a căror regulare a 
fost încredinţată ambasadorilor din Constan
tinopol.

Şi problema aceea, mulţămită activităţii 
unitare desvoltate de puteri în interesul pă
cii comune şi acelei convingeri generale, că 
prin concesiuni reciproce trebue evitată ori-ce 
neînţelegere adânc tăietâre, ori ruptură în con
certul europén, a aflat resolvire norocosă.

Concertul european 1 Cât de mult a fost 
criticat în decursul pertractărilor, cât de du
bios au judecat asupra lui, cât de puţin preţ 
au pus pe succesele ce se pot ajunge prin el 1 

Şi totuşi, domnilor, concertul a persistat 
la proba de foc, în mésura, că deja póte fi 
caracterisat de un factor ponderos în regu
lären referinţelor orientale.

O astfel de corporaţiune, după natura 
ei — greu mişcătdre, spiritelor superficiale, 
a căror judecată e condusă numai de privire 
de un moment şi de sentiment, le-a putut da 
material la observări ironice; dar istoria, care 
vede fasele desvoltărei în trăsături mai mari 
şi despre acţiune s’a deprins a da opiniune 
numai după resultatul final, óre-cánd va fi 
mai drâptă în judecata sa, şi va ajunge la 
conclusiunea, că ceea, ce s’a ajuns în caşul 
acesta, póte ridica deplină pretensiune la 
aceea, ca sé fie înşirată între cap de operele 
artei diplomatice.

E destul a privi la raporturile, cari au 
domnit la începutul nóuei crise, la acele pe
ricole nenumărate, de cari a fost înconjurată 

; situaţiunea, ca sé apreţiăm după cum se cu
vine gréua posiţiune a cabinetelor şi sé apre- 
ţiăm după deplina ei valóre acea speranţă, 
carea solidaritatea dintre puteri şi-a eluptat 
în interesul păcii.



506 TELEGRAFUL ROMAN.

Da, aceea e un succes în sensul strict | 
al cuvântului, şi este spre onórea finei secu
iului al XIX-lea, ca i-a succes a proba un 
astfel de mijloc, care în afacerile cestiunei 
orientale s’a adeverit atât de puternic şi care 
dóra şi în viitoriu între asemene constelaţiuni 
se va adeveri nu mai puţin salutar.

Dacă s’ar şi afla defect în aceea, că con
certul europén n’a putut îrapedeca măsurarea 
intre armele grecesci şi turcesci, meritul ace
luia nici decum nu se póte ştirbi. Pentru-eă 
problema lui principală nu e aceea, ca sé 
împedece pe Greci cu tóté mijlóeele în în
treprinderile lor nebune, în cari s’au aruncat 
cu o uşurătate fără exemplu, ci aceea, că 
dacă dela acésta nu sunt neclintibili, puterile 
sé fie decise, ca resbelul erupt să-l localiseze, 
sé pună la o parte tóté interesele particulare 
şi sé lucreze umăr la inner pentru înăbuşirea 
focului.

Dar şi Grecia are deplin motiv pentru 
a fi recunoscétóre faţă de concertul europén, 
pentru-că fără păşirea hotărîtă şi rolidară a 
puterilor ţâra nici pe departe n’ar fi scăpat 
cu un preţ atât de ieftin în proporţie de con- 
secuenţele aventurei sale, după cum statorese 
punctele de pace asupra lor.

în situaţiunea sa desperată Grecia fără 
întrevenirea ener.ică a Europei ar fi fost 
lăsată la graţia învingătoriului. Dacă în Atena 
cu tóté acestea se plâng cu patimă amară 
pentru asprimea punctelor de pace, acésta 
dovedesce numai o stare de natúréi bolnă
vicios.

Erupţiunile acestea nu le justifică nici 
chiar înfiinţarea comisiunei internaţionale che
mate a controla venitele statului pentru de- 
purarea datoriilor. Die fără nici o basă, că 
mésura acésta e umilitóre, când Grecia ar 
puté cugeta, că fără acésta n’ar ajunge nici 
când la un împrumut, a cărui primire nu stă 
în strînsă legătură cu evacuarea Tesaliei. 
Puterile în tot caşul totul fac bucuros, ca 
sé fie Greciei spre ajutoriu în starea sa strim- 
torată. Par ţâra încă trebue să-şi dea séma 
cu împrejurările faptice, şi cu ţinuta sa ener
gică sé facă posibilă resolvarea problemei.

(V a u rm a .)

Raportul com. congresuale pen
tru afacerile fund. Grozsdu.

(U rm are  şi fine.)

B. Averea fundaţiunii la finea anului 
Î894 revécjutá şi aprobată de Măritul Con
gres din 1895 prin darea de absolutoriu pe 
anii precedenţi până la finea anului 1894 a 
fost 1,541.081.36,

ér în anul 1895 după socotelile revă
zute şi aprobate de Preaven. Consistoriu me
tropolitan a fost 1,481.239 fl. 05 cr.,

resultă deci o diferenţă de fl. 59.842.31.
Acéstá diferenţă în minus între 1894 

şi 1895 e numai aparentă şi provine din 
causa cursului acţiilor dela I. cassă de păs

trare pestană care în 1894 a fost luat cu 
9200, ér în 1895 cu 7900:

Averea după inventar la finea anului 
1896, care ne este dat spre revisuire, face 
1,832.228 fl. 89 cr.

Acésta avere cuprinde:
a realităţi 3 case din Budapesta şi una 

în Oradea-mare, după detragerea a l°/0 din
valórea preţului original, face 
b) In efecte 177 acţii de ale

fl. 297.496.90

I. casse de păstrare pestane r 1.469.100.—
c) 20 acţii „Concordia“ . n 5.700.—
d) 10 sorţi „Tisza“ . . . n 1.370.—
e) 441 acţii „hazai bank“. r 47.187.—
/) m o b i l ia r ......................... n 650.75

1 g) Bani gata cu finea a. 1896 r> 6.401.24
h) Chirii restante . . . . n 3 2 3 .-
i) Preţul viei vândute . n 4.000.—

La olaltă suma de sus. . fl. 1,832.228.89

Pa s i v e .
1. Participarea dómnei văduve Gozsdu

măritată Nemeshegyi cu 3 părţi la 11 acţii 
ale I. casse de păstrare . . fl. 88.475.—

2. dtto după 200 acţii
ale morii „Concordia“ . . . „ 4.275.—

3. împrumuturi . „ 173.000.—
în total . . fl. 245.750.—

Scóse din avere . . . . fl. 1,832.228.89
Pasivele d e ......................... „ 245.750.—
resultă ca avere curată . . fl. 1,586.478.89
La acest capital se adaug 3 

părţi din 11 acţii I. cassă 
de păstrare şi 20 acţii dela 
móra „Concordia“ . . ■ „ 72.750.—

şi face . . fl. 1,659.228.89

Acesta este capitalul averii fundaţionale 
cu finea anului 1896.

La acésta avere se ţine fără a fi soco
tită, fiind pentru totdéuna neproductivă ave
rea urmátóre

a) mausoleul. . fl. 13068.15 cr.
b) mobile, cărţi, recui site de. 4.3 55 —
Asemănând starea averii la finea anu

lui 1896 .............................. ti. 1,659.228.89
cu starea averii la finea

anului 1894, adecă perio
dul ultim, pe care con
gresul a dat absolutoriu „ 1,541.081.36
resultă un sporiţi de . . fl. 118,147 53

érá în comparaţie cu 1870 când averea s’a 
luat în primire în suma de fl. 93.363.08 resultă 
dela 1870 — finea a. î896=fl. 1.565.865.81

La acest loc se observă, că represen- 
tanţa s’a ocupat şi cu idea de a învesti o 
parte de avere în realităţi în proporţie mai 
mare, dar a amânat resolvarea acestei până 
se vor plăti tóté datoriile esistente.

Raţioeiniul anului 1896, care se supune 
revisiunei şi aprobării acestui mărit congres, 
se presindă în următorul mod:

I. V e n i te .................... fl. 104.170.17
Anume: 1. Chirii dela case . „ 23.069.88

2. Venitul efectelor
de valóre . . „ 74,809.—

3. Venite estraordi-
nare . . . . „ 4.745.96

4. Restul cassei 1895 „ 1.545.33
în total suma de sus . . fl. 104.170.17

Se observă, că în venitele estraordinare 
se cuprind 4000 fl. întrate dela Bogdanovits 
Vielibald, cu care sumă se achită íntréga 
datorie de 32.635 fl. declarându-se restul de 
neîncassaver.

II. Erogatele . . . . fl. 97.768 93
Anume: a) Venitele dela acţiile dela hârtiile

de valóre ce compet văduvei
..............................fl. 4.100.—

b) contribuţiuni . . „ 7.285.99
c) Taxe de apaduct . „ 438.74
d) Reparaturi la rea

lităţi................... „ 1.265.16
e) Interese la împru

muturi . . . . „ 8.739.55
f)  Spese administrative „ 7.508.26
g) Stipendii . . . . „ 22 873.83

Erogaţiuni estraordinare
h) Depurări de datorii „ 45 000.—
i) Spese neprevédute „ 557.40

în total . . fl. 97.768.93
C) Stipendii s’au împărţit dela 1889 

până în finea anului 1896 socotit în mii 
139 mii; în anul când s’a împărţit mai mult 
22.000 fl. ér numărul studenţitor stipendiaţi 
şi ajutoraţi variază între 60 şi 120.

Comisiunea deşi a primit socotelile pe 
1896 revédute din partea consistoruiui me
tropolitan, totuşi şi-a câştigat convingerea prin 
esaminare de probă a unor posiţii şi a aflat 
socotelile corecte şi provă^ute atât la intrări, 
cât şi la eşiri cu documentele recerute.

Pe basa acestor comunicări comisiunea 
face urmátórele propuneri:

1. Măritul congres luând la cunoscinţă 
aprobarea socoţilor din partea Consistoruiui 
metropolitan pe anul 1895 şi aflând corecte 
prin esaminare şi din partea sa soeoţile anu
lui 1896, dă absolutoriu representanţei şi co
mitetului fundaţiunei „Gozsdu“ pe anii 1895 
şi 1896.

2. Congresul constată cu satisfacţiune 
buna grijire şi chivernisire a averei fundaţio
nale din partea representanţei şi a comitetu
lui fundaţiunii.

3. Congresul însărcinâză consistoruţ 
metiopolitat a mijloci la representanţă, ca 
încât e posibil tinerii stipendişti sé cerceteze 
biserica Dumineca şi în sărbători şi sé iee 
fiecare parte la parastasul, ce se ţine pentru 
fericitul fundator esercitându-se în acéstá pri
vinţă controlă cât se póte de strictă.

4. Congresul însărcinâză Consistorul 
metropolitan a-i face pe viitoriu un raport 
periodic — dela un congres la celalalt — 
despre administraţiunea fundaţiunei cu respect 
la esecutarea disposiţiunilor esistente şi la 
inovaţiunile respectire schimbările întâmplate.

5. Congresul ínsárcinézá Consistoriul 
metropolitan a-i face raport special despre 
ţinerea parastaselor pentru fericitul fundator 
în bisericele din eparchii, precum şi despre 
modul, cum şi în ce număr s’a răspândit 
portretul fericitului fnndator la bisericile şi 
şcdlele din metropolie.

Si bi i u ,  8/20 Octobre 1897.
Andreiu Ghidiu m. p., loan Lenger m. p., 

preş. comisiunei raportor.

Din România.
Discursul rostit de dl V. A. Urechiă la fes
tivitatea desvélirei monumentului dela Besboeni 
ridicat în amintirea luptei lui Stefan cel Mare 
contra sultanului Mahomet susţinute la 26 

M ie 1476.
(Urmare şi fine.)

Bine aţi făcut domnilor oficeri de a gla- 
rifica acésta învingere momentană a marelui 
domn, căci cu acest monument d-vóstre îm- 
prospetaţi în mintea şi inima tuturor româ
nilor marile învăţâmânte ce es din cele pe
trecute în acel loc la 26 Iuliu 1476.

Acest monument va aminti dar’ :
Cum românul scie să se lupte „pană la 

mórte" pentru apărarea patriei, fără să-i fie 
teamă de numérul covârşitoriu al ostirei nea- 
mice ;

Spune-va lumei acest monument, că ro
mânul póte fi învins momentan, dar’ că vic
toria pănă în fine se aşd<jă sub drapelele oşti
rilor sale ;

Şi va mai grăi lumei române acésta 
piramidă de virtuţile mari ale femeei române, 
amintind cum o mamă eroică Zicea după bă
tălia dela Valea albă învinsului său fiu: 
„Mergi şi strînge óste, pentru ţâră mori 
Şi-ţi va fi mormântul coperit cu flori! 
şi cum:
„Stefan se íntórce şi din cornu-i sună 
Oştea lui sdrobită de prin văi adună . . . 
Lupta ér’ începe . . . duşmanii zdrobiţi 
Cad ca nişte spice de securi loviţi.“

Răsboiul dela Valea-albă are în ochii 
istoriei însemnătate mai mare decât cel dela 
Racova. Aci Stefan Vodă are în faţa sa pe 
Mahomet II, care a hotărît nimic mai puţin, 
decât să prefacă Moldova în păşalic. Apoi 
aci se dă lupta durerósá şi contra domnito- 
riului muntenesc, care neînţelegând idealul 
mare, urmărit de domnul Moldovei, Unirea 
Principatelor, fu silit să-şi înşire oştenii séi 
alăturea cu ai lui Mahomet, în contra celuia 
care învingând pe turci, salvă de robie tot 
némul românesc şi Europa întrâgă.

Cunosceţi domnilor, legenda Ciahlăului. 
Erau grelele Zile, când în Dacia Trajană nă
văleau barbarii. Românii, abandonaţi de metro
pola Roma, luptară zadarnic spre a opri şi- 
róiele barbarilor. Intr’o Zb spune legenda, co
pleşiţi de órdele mereu împrospătate de bar
bari, coloniile lui Trajan se vedeau în nepu
tinţă de a mai opri invasiunea acelora. Deo
dată însă geniul naţiunei strigă luptătorilor

F O I T A .

Iuliu Caesar.
Tragedie în 5 acte 

de
■ W i l l i a m  S h a k e s p e a r e ,  

traducere în prosă 
de

Dr. P. T.
(U rm are).

Scena 111.
O stradă lângă Capitol. Artemidorus apare ce

tind o epistolă pe séma lui Caesar.
A r t e m i d o r u s :  „Caesare, păzesce-te 

de Brutus, bagă de samă la Cassius, nu veni 
în apropierea lui Casca, ţine un ochiu pe 
Cinna, nu te încrede în Treboniu, observă 
bine pe Metellus Cimber, Decius Brutus nu 
te iubesce, ai vătămat odată pe Ligarius. Nu
mai un cuget au toţi, şi acela e în contra 
ta îndreptat. Dacă tu nu eşti nemuritoriu, 
caută în jur. încrederea ta face drum la cons
piraţia ; de te-ar apăra puternicii Zei!“

al tău iubitoriu, 
Artemidorus.

Acum voiescu să stau aci pănă trece 
Caesar şi apoi să-i dau lui serisórea asta. Ini- 
ma’mi bate teribil, căci virtutea nici odată nu

póte trăi afară din sfera invidiei, care totdéuna 
se acaţă de ea ca să o râdă. O, Caesare, de 
ai ceti numai asta! Dacă nu, atunci şi sórtea 
merge mână în mână cu conspiratorii.

Scena IV.
O altă parte tot a acelei strade la casa lui

Brutus. Apare Porcia şi Lucius.
Po r c i a :  Te rog copile, alérgá iute în 

senat! Nu-te opaci, du-te! ce stai?
S u c i u s :  S’aud porunca, dómná !
P o r c i a :  Aş dori să-te văd acolo şi 

iar aici înainte de-aţi puté spune ce să faci. 
O statornicia, stai drept lângă mine şi pune un 
munte între inimă-mi şi limbă! Eu am minte 
bárbátéscá, dar putere femeiască. Cât e de 
greu un secret pentru o femeia! — Tu esti 
ânc’aci ?

Luc i us :  Dar dómná, ce să fac? să 
alerg la Capitol, alta nimic şi de acolo înapoi, 
— mai mult nu ?

P o r c i a :  Da, adu-mi scirea: cum 
prospfléza domnul teu, pentru că el s’a dus 
morbos de a acasă şi bagă de sétná ce face 
Caesar şi cine să îndâsă pe lângă el, — auZi 
copile? Ce larmă-i asta?

L u c i u s :  Eu n’aud nimic, dómná!
Por c i a :  Te rog, ascultă mai bine. Eu 

am auZit un sgomot mare, ca şi când s’ar lupta, 
adus de vânt de cătră Capitol.

L u c i u s :  Intradevér, dómná, eu u’aud 
nimic, (apare un Augur).

Por c i a :  Vino íncóee omule! încotro 
te duci?

A u g u r :  Mă duc de acasă, stimată 
dómná.

P o r c i a :  Dar mers-a Caesar în Ca- 
pitoliu ?

A u g u r u l :  Dómná, âncă nu; eu mă 
duc să-i ţin calea când va merge în senat.

P o r c i a :  Tu ai o rugare cătră Caesar,
— aşa i ?

A u g u r :  Intr’adevăr am, dómná. Dacă-i 
place lui Caesar, să fie aşa de bun cu Caesar, 
ca să mă asculte pe mine, — eu ’1 voiu con
jura, ca să ţină cu sine.

P o r c i a :  Cum? tu scii, că voiesce ci
neva să i facă vre un rău ?

A u g u r : Nu, de care aş scii eu, dar 
mă tem fórte tare de asta. Rămas bun dómná!
— Aici e strada îngustă. Alaiul de senatori, 
de pretori şi de suplicanţi, cari sé légá de 
călcâile lui Caesar, mai strucesc un om 
slab precum sum eu, şi de aceea mă duc să 
mă postez pe o piaţă mai largă, ca să pot 
agră't pe marele Caesar în trécét. (Iese).

P o r c i a :  Eu trebue să întru în casă. 
Vai de mine, ce făptură slabă e o inimă de 
femeiă! O, Brutus! Ceriul să-ţi ajute la în
treprinderea ta. De sigur copilul ăsta m’aude. 
(tare cătră Lucius) Brutus are o rugare cătră 
Caesar pe care ăsta nu voiesce să i-o împli- 
néseá. O, va fi rău! Alérgá Lucius şi mă re

comandă domnului, spune-i că eu suin voiósá 
I Şt sénátósá şi alérgá îndată înapoi, ca să sciu 

ce-a ZL el cătră tine.

Actul III.
Scena I.

Capitoliu .Şedinţasenatului Oinulţimededineni 
pe strada, care conduce la Capitol; între aceia 
Artemidorus şi augurul. Sunete de trimbiţă. 
Caesar, Brutus, Cassius, Casca, Decius, Me
tellus, Trebonius, Cinna, Antonius, Lepidus, 

Popilius, Publius şi alţii.
Ca e s a r :  Acum au sosit ideile din 

Martie.
A u g u r u l :  Da, Caesare, dar n’au trecut.
Ar t e  mi d o r :  Salve Caesar! Cetesce 

cidula asta!
Dec i us :  Trebonius doresce, ca să ce- 

tesci rugarea acésta umilită la un timp potrivit.
A r t e m i d o r :  Cetesce pe a mea mai în - 

tâiu, o Caesare ! pentru-că a mea te privesce 
mai deaprópe. Cetesce-o înălţate Caesare!

Ce s a r :  Ce mă privesce pe mine, voiu 
lăsă mai pe urmă*

A r t e m i d o r :  Nu o amâna Caesare, 
cetesce-o îndată?

Caes a r :  Ce-i, e nebun omul acesta?
P u b l i u s :  Feri din cale măi!
Cas s i us :  Ce te îndeşi cu petiţiuni pe 

strade, vino în Capitol! (Caesar intră în Ca
pitol urmat de ceilalţi; toţi senatorii sé scólá 
în picidre.)
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români: „Copii, luaţi toţi câte o mână de ţă* | 
rână, şi o aruncaţi înaintea vostră“.

Din acea mână de ţărână, spune legenda, 
s’au ridicat Carpaţii, cetatea de ultimă apă
rare a némului românesc.

î n  secolul al XV legenda se schimbă: 
românii nu mai aruncă câte o mână de ţă
rână, ca să ridice Ceahlăuri, ca să înalţe ba
riere între ei şi Turci. Acum Cialdăul neră- 
pus este însuşi Stefan-Vodă, este eroismul 
oştirei sale.

Dar nimeni nu va fi făcut mai elocinte 
istoria răsboiului dela 1476, decât dta die 
colonel Giosanu, cu bravii oficerii ai regimen
tului dtale, cari aţi ridicat aici acest monu
ment comemorativ. Oşteni, dtre prin acâstă 
piramidă, proclamaţi cu glas răsunător, erois
mul marelui oştean dela 1476; cu o autori
tate ce nu o pâte ave au istoric, profan în 
ale răsboiului, d-vâstrâ dlor oficeri luaţi încă 
în faţă Patriei prin acest monument come- 
rativ şi un mare legămănt, acela de a bine
merită tot-d’a-una cu gloriosul nume de Res- 
boeni, ce alt erou al naţiunei române, Carol 
I, a dat regimentului d-vóstre, scump talis
man, care v’au îndemnat la lupta vitejâscă la 
Plevna, şi carele în timpul de pace v’a sug- 
gerat gândul să luaţi iniţiativa ridicărei ace
stui monument.

— Dar ce mică e acâstă piramidă faţă 
cu măreţia faptei ce are a comemora!

Nu numai pietrele megalitice pot com- 
memora faptele istorice, pe marii eroi şi 
bărbaţi şi naţiunilor. Cum şi de altă dată am 
spus-o: pe o mică scândurică încape chipul 
mare al lui Dumnezeu : pre acâstă piramidă 
încape uriaşa amintire a lui Stefan-Vodă, 
representat aci prin medalionul datorit daltei 
eminentului sculptor C. Hegel. In un mic 
bassorelief de acelaşi artist, încape amintirea 
giganticei bătălii, căre abia coprinsâ este de 
istoriă şi peste amintirea căreia, ca şi peste 
aceea a gloriosului Stefan-Vodă cel-Mare, za
darnic se vor grămădi secolii, căci eternă 
va sta memoria lor pe cât va trăi suflare 
românâscă. Să âsă dar vălul, nare acopere 
chipul în bronz al aceluia, care va servi de 
model în vitejie, regimentului de Rosboeni şi 
să strigăm : Trăiască memoria lui Ştefan-Vodă- 
ecl-Mare ! Eternă memoria vitejiei dela Răs- 
boeni, sub conducerea acelui emul glorios 
al lui Ştefan-Vodă, care este Carol I Regele 
României!

N o u t ă ţ i .
Consistorial metropolitan. Eri

Mercuri s’au terminat şedinţele consisto- 
rintui nostru metropolitan.

Asesorii au plecat cătră casă, unii 
eri sără, alţii, Babeş Mocsonyi, Gurban 
şi Hamsea, cu trenul Sibiiu-Vinţul de
jos-Arad, care atji s’a deschis.

*
* *

P o p i 1 i u s : Doresc să vă succâdă în
treprinderea de adi.

Ca s s i us :  Care întreprindere, Popilius?
P o p i l i u s :  S’auţlim de bine. (avanjâză 

cătră Caesar.)
B r u t u s :  Ce a <j's Popilius Lena?
Ca s s i u s :  „Doresce să ne succâdă în

treprinderea de atji“. Mă tem, că complotul 
nostru e descoperit.

B r u t u s ;  Uită-te cum se apropie de 
Caesar. Băgaţi de samă la el.

Ca s s i u s :  Stăi gata Casca, pentru- că 
mă tem de prevenire. Brutus, ce-i de făcut? 
Dacă se vestesce, Caesar său Cassius nici 
odată nu se mai întârnă acasă, pentru-câ 
atunci mai bine mă junghiu

B r u t u s :  Fi constant Cassius. Popilius 
Lena nu vorbesce despre propusul nostru, 
pentru-că veiji, el suride şi Caesar nu se 
schimbă.

C a 8 s i u s : Trebonius îşi cunâsce timpul, 
pentru-că uită-te Brutus, el trage pe Marcus 
Antonius din cale. (Iese Antoniu cu Trăboniu. 
Caesar şi senatorii se aşâdă.)

D e c i u s :  Unde-i Metellus Cimber? Lă- 
saţi-l se mârgă şi să-şi presenteze îndată ru- 
garea sa lui Caesar.

(V a  urm a.)

Societatea de lecturii „loan Popasu“
a janiméi stúdiósé lela Institutul teologie-peda 
gogic gr.-or. român din Caransebeş în şedinţa 
generală ţinută în 7 Oct, st. v. a. c. s’a con
stituit în modul următor : Preşedinte: Dl prof. 
Iosif Bălan. Vicepreşedinte: loan Roşea, cleric 
an III. Secretar: CornelPanciovan, cleric an 
III. Notar: loan Popovici, cleric an III. Vice- 
notar: Marian Groza, ped. an IV. Bibliotecar : 
Aurel Magheţiti, cleric an II. Vicebibliotecar: Ni 
colae Bololoi, ped. an III. Cassar: Felician 
Nemoian, cleric an II. Controlor : Ilié Ambruş, 
ped. an IV. Redactor al foii „Progresul“ : 
vicepreşedintele loan Roşea. In comitet: Pre
şedinte: loan Roşea, cleric an III Membrii: 
Cornel Panciovan şi Traian Popovici, clerici 
an III. Vasilie Blaşiu şi Aurel Iosof, clerici 
an II. loan Miter şi Teodor Sandru, clerici 
an I. Patriciu Rămneanţu ped. an IV. Alex. 
Onae, ped. an III., Iosif Jian, ped. an I I , 
Simeon Popovici, ped. an I.

** *
H i m en. Dl Glieorghe Costin, cleric abs.

şi candidat de preot pentru parochia Sân-
Mihaiu, tractul Turdei, ’şi-a încredinţat de
soţie pe d-şâra Cornelia Iliescu, amabila fiică
a parochului loan Iliescu din Banabic. Noroc
să le dee DMeu!

* *« *
T ren nou, A<ji la ârele 8.44 diminâţa 

s’a deschis nóua linie ferată, Sibiiu—Vinţul- 
de-jos—Arad — Budapesta.

Trenul prim a plecat la ârele 8.44 al 
doilea va pleca la L âră 50 m. d. a. al treilea 
la 5 âre 5 minute d. a.

* *
D efra u d a re  la  p ostă . La unul dintre 

oficiile de inmanuare a direcţiei poştei prin
cipale din Pesta s’a descoperit (Jilo.le aceste 
o defraudare. Făptuitorul, un oficial de postă 
cu numele Herczog Miksa, pe când au con
statat lipsa a 5268 fl. 91 cr. din cassa poştei
a dispărut. Acum e căutat în ţâra întrâgă. 

** $
B ise r ic a  g r . cat. m a g ia ră  m ijloc  de  

m a g ia r isa re . Fâia ungurâscă „Búd Hírlap“ 
năcăjită foc pentru-că infalibilitatea sa papa dela 
Roma a intercjhs prin un nou ordin folosirea 
în biserica gr. cat. maghiară a limbei ungu- 
resci nu numai pentru liturgie, dar în ge
nere pentru ori-ce slujbă d-ţjeâscă, şi a ordonat 
arderea tuturor cărţilor bisericesci unguresci fo
losite pân’ acum în acea biserică, — îşiesprimă 
convingerea firmă, că ungurii nu vor împlini 
porunca papei, căci eliminarea limbei magiare 
din biserică ar fi un desastru nu numai 
pentru biserică, ei şi pentru naţiunea ungurâscă 
însăşi, ar fi împedecarea lăţirii şi întăririi ele
mentului inagiar. Abia se pâte închipui, ce 
folâse mari ar resulta pentru naţia magiară 
din întemeiarea unei biserici catolice magiare. 
Ce f a c t o r  p u t e r n i c  şi n e î n v i n g i -  
bi l  al  l ă ţ i r i i  l i m b e i  u n g u r e s c i  şj 
a magiarisării ar  fi a c e a  b i s e r i c ă !  Mai 
mare, mai puternic, decât toţi ceilalţi factori 
împreună. D e j a  şi a c u m ,  când l i m b a  
m a g i a r ă  e n u ma i  l i mb ă  t o l e r a t ă  
în b i s e r i c i ,  ea duce  în mai  mar i  
u n d e  l i mb a  u n g u r â s c ă  î n t r e  na ţ i o
n a l i t ă ţ i ,  d e c â t  „ k i s d e d o v  u r i l e “ şi 
şcâla .  După-ce arată, ce teren mare a cu
prins limba ungurâscă prin mijlocirea bise- 
ricei gr. cat. unguresci în diecesa Munkâcsu- 
lui, spune, că dâră păn’ acum nu s’a putut, 
apoi nici de aci încolo nu se va putâ eli
mina graiul unguresc din biserici. — La alt 
loc (j*ce fâia pomenită : E o însuşire aprâpe 
dogmatică a bisericei orietale, că pretutin
deni în graiul poporului îşi sevârşesce servi- 
ţiile, astfel şi biserica gr. cat. magiaro-ro- 
mână, a cărei limbă română e canonisată, şi 
şi celelalte biserici orientale. Ceea-ce deci e 
permis valachilor e permis şi ungurilor; dâcă 
e câptă limba valachâ pentru a putâ fi 
limbă liturgică, e câptă şi cea ungurâscă, nu 
numai în înţelesul analogiei, ci pentru-că 
limba ungurescă în adévér e mai desvoltată, 
mai stabilită, decât cea valachă.

Ce va fi resultatul ordinului papei? în- 
trâbă „B. H.“ Şi respunde, că va trebui, ca 
o deputăţie din Hajdú Dorogh se eâră spri- 
ginul regelui. Acesta, (jice tot „B. H sigur 
nu va păşi faţă cu papa. Atunci infalibiiitateä 
sa sâu nu va stărui pe lângă necondiţionata 
împlinire a ordinului sâu, ci va răbda pracsa 
de secoli, sâu va cere esecutarea lui, impu
nând maghiarilor cu forţa graiul rusesc, — 
espunend în chipul acesta la o mare încer
care biserica gr.-catolică.

** *

Dreyfus -  Esterházy. Afacerea de 
sensaţie Dreyfus, pare a lua o întorsătură în 
detrimentul lui Esterházy In contra con
telui s’a pornit cercetare, cu etectuirea că
reia s’a însărcinat generalul Pellieux. Acu- 
satorii lui Eszterhâzy spun, că au dat de urma 
unor lucruri, cari îl vor presenta pe contele 
într’o lumină cu totul nâuă. Ei susţin că, 
Esterházy nu-’şi cunâsce hotărît locul nas- 
eerei şi că viaţa lui numai de 30 ani încâce 
e cunoscută. W. Esterházy nici nu e conte — 
cjie acusatorii lui, — nu e înrudit cu gene
ralii cu acelaşi nume, ba nici nu e francez; 
că e francez naturálisát, nu mai încape îndo
ială. In aceste chestii nelămurite cârcă acum 
generalul Pellieux sâ facil lumină.

Maiorul Forcinetti, inspectorul puşcăriei 
amovat cu câteva <jile înainte, descrie în „Fi 
garo“ pe larg aruncarea în temniţă a lui 
Dreyfus şi petrecerea lui acolo. El SDune, că 
tâtă afacerea s’a făcut cu plan premeditat, 
comiţându-se iregularităţi eclatante. I-se pare, 
că Dreyfus sufere, numai fiind că e ovreu. 
Convingerea lui firmă e, că Dreyfes e martir. 
Dâuădeci şi cinci de ani am stat ca inspector 
peste temniţă — <j'ce maiorul F. — multe 
experienţe mi-am eâştigat eu âmeni osândiţi, 
şi cutez să declar sus şi tare, că în afacerea 
lui Dreyfus s’a comis o rătăcire teribilă. 
Causa, că Dreyfus nu s’a sinucis, ea se căuta 
în împrejurarea, că f-au făcut absolut im
posibilă sinuciderea. Terminând spune, că 
procesul lui Dreytus e proces antisemit.

„Figaro11 reasumâzâ împrejurările agra- 
vătâre aduse în contra lui Esterházy, în ur- 
mătârele 7 puncte :

1 Asămânarea izbitâre a scrisorii lui 
Esterházy cu scrisârea din bordereau (docu
mentul ce a servit de substrat la acusă).

2. împrejurarea, că dela publicarea 
facsimiléi de pe bordereau, contele Esterházy 
s’a nisuit sâ-şi schimbe scrisârea.

3. împrejurarea, că Esterházy a luat 
parte la manevre (al căror secret se trad ase), 
căpitanul Dreyfus însă nu

4 Observarea aflătâre în bordereau, 
care denâtă, că scriitoriul actului e oficer la 
trupă, âr Dreyfus a servit la statul maior.

5. Opinia oficerilor din Ronen despre 
Esterházy.

6. Viaţa lui Esterházy, patima lui de 
jocuri, datoriile lui, faţă cu referinţele lui 
Dreyfcis regulate, şi starea avută a acestuia.

7. Argumentele, pe cari le va aduce 
contra lui colonelul Picquart, fiind el căpe
tenia biroului de informaţie al ministeriului 
de răsboiu.

Ziarul „Rappela scrie, că înainte de 
enunţarea sentenţei în afacerea Dreyfus, în
suşi î m p ă r a t u l  Wilhelm II. a 1 G e r m a 
niei  a trimis o scrisâre autografă Iui Casimir 
Perier, pe atunci president al republicei, decla
rând pe cuvântul său de onâre, că Dreyfus n’a 
tradat nimic Germaniei. C a s i m i r  Per i e r ,  
însă n’a putut avea nici o influinţă la per
tractarea procesului, sentenţa a fost silit să 
o semneze, ccoacc — spun — i-a înfluinţat 
demisia urmată în scurtă vreme după termi
narea procesului.

** *
Internate de maghiarisare la Se-

gliedin. în Segbedin s’a ed’ficat de curând 
un institut de maghiarisare, sporind astfel 
numărul internatelor de acest soiu în pome
nitul oraş la numărul de patru Direcţiunea 
căilor ferate a ridicat acest din urmă internat 
de ungurisare, care e menit pentru crescerea 
în spirit „patriotic“ a copiilor amploiaţilor 
dela tren, umblători în şcolele medii. Inter
natul s’a edificat pentru 250 elevi.

** *
Fóniete în Rusia. Din părţile nordice 

ale Rusiei sosesc şciri teribile despre fâmete 
ce a erupt între âmeni. Intre calmuchii din 
provincia archangeslk a erupt o fâmete, 
care duce în mormânt mii şi mii vieţi ome- 
nesci. Cei loviţi de acâstă plagă sunt cuprinşi 
de bâle trupeşei şi sufletesci de nu te poţi 
uita la ei fără adâncă compătimire. Sunt nu
mai nisce âse acoperite eu piele, cu capurile 
cât eiuberele. Nu pot face nici doi paşi pe 
pieiârele lor. Ba atâta au slăbit, încât nici 
mânca nu mai pot mâncări mai vîrtâse, de
cât puţin ceaiu absorbendu-1 prin fire de paie. 
Guvernul a trimis medici pentru ajutorarea 
celor nenorociţi ; aceia însă de gi âza celor 
ce au vă<jut, abia au potut cerceta câteva 
barace pline de astfel de nenorociţi şi în

raportul lor au scris guvernului, ca acolo 
nu de a j u t o r i u  me d i c a l  e j l i psă,  ci 
de pân e.

** *
Advocat nou. P. T. Am onâre a Vă 

aduce la cunoscinţă că mi-am deschis cance
laria advoca/ială în Făgăraş casele proprii. 
Cu deosebită stimă. Dr. Nicolau Şerhan de 
Voila, dep. diet., advocat.

PARTEA SCIEMTFICA ŞI LITERARA

1. Löser.

Istoria Agriculturei.
T ra d u c ţiu n e  a u to r is a tă  

(le
Un p r ie t in  a l p lu g a r ilo r .

(U rm are .)

Pământurile împărţite prin losuri nu 
se priveau ca proprietate privată a posesoru
lui, ci se schimbau în tot anul. Caesar (De 
bello Gallico IV 1) spune despre Suevi: 
„Agrul nu e o proprietate privată, ci este o 
posesiune deosebită, şi nu este ertat nimănui 
a locui în acel loc mai mult de un an“. Des
pre Germania cu deosebire ne spune acelaşi 
(De bello Gallico VI 22). „Nime nu are o 
parte anumită de hotar şi o posesiune pro
prie, ci conducătorii şi bătrânii arată nâmu- 
rilor (rudeniilor) în tot anul locul şi partea 
agrului şi îl silesc după un an a pleca la 
altul. Acâstă schimbare a locuinţelor şi pă
mânturilor se întâmpla probabil în modul 
următor: Locuinţele ţărânesci, bordeele gi 
şoprânele la schimbările anuale nu se dărîmau 
la nici o întâmplare, cum se făcea la popâre, 
cari emigrau pentru totdâuna, ci numai ce 
era mişcător îşi lua economul emigrător cu 
sine, ca să şi-le pună în altă curte pe care 
o gâsia gâlă. De aci provine şi uniformitatea 
locuinţelor lor. Schimbarea se întâmpla de 
comun în 20 Oetobre, care di şi adi e ter
minal de schimbare al servitorilor şi servi- 
târelor în ţâra Jeverilor.

Schimbarea locuinţelor şi a pământurilor, 
se 4>ce că ar fi ţinut pe Suevi şi cu deose
bire pe Germani harnici (apţi) pentru răsbâe, 
căci după părerea lor de atunci, locuinţele sta
bile îi înmuiau şi slăbeau. Din causa acésta 
Ariovist la Suevi a interzis importarea vi
nului şi folosirea hârşelelor (şabraca, un ţol 
de cai) Ia călărit.

La o agricultură de Dâmne-ajută în 
timpul acesta nu se putea gândi, numai după 
ce au încetat schimbările acestea, şi după-ee 
’şi-au tăcut locuinţe stabile a început a se 
desvolta şi agricultura.

Gunoirea pământurilor la Germani în 
anticitate încă nu era cunoscută. Numai Nu- 
bii au sciut arta de a-’şi îmbunătăţi pămân
tul, care afară de aceea era destul de bun, 
cu margă şi cu var.

Agronomia o purta sclavul liber, nu 
singur, ci îşi împărţea pământul între ţăranii 
lui, căci lui ’i se părea câştigul prin sudâre 
şi muncă de neomenos şi nenobil.

Pădurile erau proprietate comună. Fie
care German avea voe a se folosi de pădure 
după plac.

4. Unica avere naţională a Germanilor 
consta în turmele de vite. In crescerea vi
telor cea mai mare grijă o puneau pe rîmă- 
tori, căci pădurile de stejar oferiau nutre- 
mentul (ghinda) de lipsă şi să îngrăşau bine. 
De aci provine de carnea de porc era de 
mult mâncarea de predilecţiune la Germani. 
Şunce şi cârnaţi se esportau pănă în Grecia 
şi Asia-mică.

Pe cai — numele original Ors, de unde 
în secolul al XIV-lea se numea Ross — pu
neau o grijă deosebită, nu numai pentru că 
se foloseau de ei în resbele, ci pentru că le 
foloseau carnea şi laptele la mâncare. După 
datele istoriografilor romani, caii la Germani 
nu se distingeau nici prin frumseţe şi nici 
prin iuţime, aşa încât Caesar între simbriaşii 
germani a împărţit cai romani, el însă re- 
cunâsce, că caii germani prin exerciţii dilnice 
pot răbda cele mai mari Strapaze. Nero a 
înhămat la carul lui iepe bastarde pe cari 
le-a aflat în Trier.

(V a  u rm a .)
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M ă t a s ă - f o u l a r d  d e la  6 0  c r .  p â n ă  la  fl. 3 35 
de  m e tru  — ja p o n e z ă , ch in eză  etc. în  ce le  m ai 
noue m o stre  şi co lori, p re cu m  şi m ă ta s ă - H e n -  
n e b e r g  n âg ră , a lb ă  şi c o lo ra tă  (lela 45 c r. p ân ă  
la  fl. 14.65 de  m e tru , lu c ie , v ă rg a tă , m o stra tă , 
d am ast e tc . (c irc a  240 c a lită ţi  d ife r ite , 2000 co
lo r i şi d e ss in u ri e tc .). M ă rfu r ile  co m andate  p recum  
şi mostrele le expedeză cu ínt.órcerea poştei în casă, 
franco fi scutite de vamă, f a b r i c i l e  d e  m ă t a s ă  
d in  Z ü r i c h  a le  lu i G . H E N N E B E R G , (furnisor 
de curte c. fi r ) .  S c riso rile  a d re sa te  în E lv e ţia  
su n t a  se  p rovedé  cu m arc ă  de 10 cr., c ă rţile  
p o ş ta le  cu  5 c r . C om andele sc rise  în  lim b a  ro
m ân ă  sé ex ec u tă  p u n c tu a l. [4 5 ] 1 1

Nr. 2040/97. [224] 1—1.

Anunţ.
Casa, proprietatea com. Séliste, 

situată în Sibiiu, strada Rosmarin sub 
Nr. 10 se va vinde pe calea licitaţiu- 
nei publice în 3 Decemvrie a. c. la 
10 óre a. m. din mână liberă la faţa 
locului.

S ă l i ş t e ,  în 21 Novembre 1897.
Primăria comunală:

N. Sîibu, N. Henţiu,
primar. notar.

Nr. 22307/897. [222] l - l

Publicaţiune.
Pentru asigurarea reparaturei po 

dului Nr. 1 aflător pe drumul munici
pal Cornăţăl—Sécadate—Bradu preste 
Hârtibagiu se va ţinea în 3 Decembre 
1897 la 10 Óre a. m. în sala de con
sultare din palatul comitatens o per
tractare cu oferte închise.

Doritorii de a întreprinde acesta 
lucrare sunt provocaţi, să-şi subştdrnă 
ofertele referitóre la întreprinderea efec- 
tuirii acestei lucrări pănă la orele 9 
a. m. a clilei ficsate, la vice-comitele 
comitatului. Oferte intrate mai târziu 
nu se vor considera.

Ofertele trebue sé fie închise, si
gilate şi prové<|ute cu vádiul de 5% 
computate după suma preliminată cu
1681 îl. 23 cr. v. a.

Operatul technic şi condiţiunile re
feritóre la lucrarea din cestiune se pot 
vedea la oficiul de construire reg. ung. 
din Sibiiu în órele de oficiu.

Si bi i u,  în 20 Novembre 1897.
vice-comitele.

Tobias.
proto notar.

Nr. 427/897 [221] 1-3
Concurs repeţit.

Pentru întregirea postului de pa- 
roch din comuna Blăşeni-Sat se escrie 
concurs nou cu termin de 30 di le dela 
prima publicare în „Tel. Rom.“

Emolumentele împreunate cu acest 
post dau suma de 341 fl. 10 cr.

Petenţii au a-’şi aşterne cererile 
instruite conform normelor în vigóre 
la subsemnatul oficiul protopresbiteral 
în terminul deschis.

Brad,  la 19 Ocrobre 1897. 
Oficiul protopreslúteral gr.-oriental al 

Zarandului.
Yasiliu Damian,

protopresbiter.

Nr. 501/1897. [223] 1—3
C O N C U R S .

Pentru întregirea postului de pa- 
roch în parochia de clasa a IlI-a din 
comuna Tătăresci, protopresbiteratul 
Iliéi, se scrie concurs cu termin de 30 
dile dela prima publicare în „Telegra
ful Român“.

Cu acest post sunt împreunate 
venitele îndatinate şi regulate prin co
mitetul parochial la 22 Ianuariu 1892, 
ér în urma părintescului ordin consi
storial dtto 20 Aprilie 1893. Nr. 2485 
B. aprobate şi de cătră sinodul paro
chial la 13 iuniu 1893, care venite 
computate în bani dau suma de 400 fl. 
anual.

Informaţiuni mai deaprópe se pot 
lua dela comitetul parochial respectiv 
şi dela acest oficiu protopresbiteral.

Doritorii de a ocupa acest post 
au a-şi aşterne cererile lor concursuale 
instruite conform normelor în vigóre, 
subsemnatului oficiu protopresbiteral 
până la terminul susindicat.

Oficiul protopresbiteral gr.-ort. al 
tractului Iliéi, în conţelegere cu comi
tetul parochial concernent.

i l i a ,  la 22 Octobre 1897.
Avram P. Pécurariu.

protopresbiter.

în tipografia archidiecesană 
a apărut:

C A T E C H ISM
pentru învăţământul religiunei 
drept eredineióse răsăritene

de

Moise Toma,
p re lu c ra t  d e

Simeon Popescu,
ediţia VIII.; preţul legat 2 0  cr.

Se află de véiulare în

Librăria Tipografiei arcfiidiecesane.
SiTbiiu.

X o ii e a r  e l e g  a 11 t «1 e e

9

întreprinderea
de

Şi
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t r a n s p o r t  

d e  c a d a v r e
ce există de un şir lung 
de ani pe piaţa acésta

inI—■■
&

1
C o l o m a n  P a l y  &  F i u

Piaţa mică Nr. 4.— Pem pflingergasse Nr. IO
se recomandă pentru íiimorméiitari şi transporturi de ca
davre pe lângă asigurarea unui serviciu deplin solid cu pre
ţuri moderate. [2 2 5 ] 1 — 5

adjustate pompos, pentru cripte şi păment, fórte d u r a b i l e  şi i ef t ine.

Care de morţi şi pentru împrejurime.
In deposit se află tóté obiectele necesare pentru înmormântări.

•r ’'' >- •. • 158.-

mCB0O0OOOGOOOOÖOOOOOOOOOOOOOOCOCBO
Ne-au sosit acuma :

Tabele de părete pentru cetit, românesei fl. 2.40 
» V n >, unguresci „ 2.40
n „ „ „ „ românesei

de I. T u d u c e sc u .....................................„ 3.60
„ „ istoria naturală (16 bucăţi co

lorate : regnul animal, vegetat şi mineral) „ 7.20
Tabele de mésuri metrice cu esplicare „ —.80

Librăria Tipografiei archidiecesane, Sibiiu.
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A eşit de sub tipar şi se póte procura din

L i b r ă r i a  T i p o g r a f i e i  a r c h i d i e c e s a n e

CALENDAEIU
X p e  a n u l  c o m u n  d e l a  C h r s t o s

1 8 9 8 .
A n u l  a l p a tr u z e c i  s i  septelea.

Pe lângă partea calendaristică cuprinde: şematismul amplificat al archi- 
diecesei ortodoxe transilvane, precum şi un mic şematism privitor la dieeesele 
aparţinStdre metropoliei ortodoxe române din Ungaria şi Transilvania; o indi
care lunară a agendelor protopresbiterale şi parochiale; o indigitare pentru 
trebuinţele clericilor absoluţi şi a învăţătorilor confesionali; însemnarea târgu
rilor după alfabet, luni şi (Jile; anunţuri, şi în fine catalogul cărţilor din librărie.

Partea literară conţine: „Pascile“ şi rErnă pe uliţă“, poesii de G. 
Coşbuc, Alexandru Roman, material pentru biografia şi activitatea lui de llie 
din Urseni, şi „Bunica Mărie“ de Uarie Chendi.

Preţul unui exemplar broşat 30 er., IO său mai multe 
exemplare şi in genere vémlctorilor broşat 2.» er.

Librăria Tipografiei archidiecesane, Sibiiu.
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2.20
5.75

15.-

5.50

20.—

1.20
-.75

1.20

I  L i b r ă r i a  T i p o g r a f i e i  a r c h i d i e c e s a n e  {
4  recomandă publicului român iubitor de cele religiose următorele ^
Í  c ă r ţ i  b i s e r i c e s c i  s
^  A c a f t is t  b o g a t, legat fl. 1.25 fin le-
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Asemenea procură Librăria archidiecesană la comandă ori-ce cărţi ^  
bisericesci apărute în- şi afară de patrie, pe lângă cele mai modeste W  
provisiuni.

Notă: C ă rţile  în se m n a te  cu  *  su n t t ip ă r i te  cu lite re  la tin e .

g a t ........................................fl.
* A c a f tis l b o g a t , simplu le

gat 60 cr. frumos legat 70 er. 
in piele legat fl. 1 60 .

* A p o sto l, legat....................
IS ib lia i l u s t r a t ă ,  '] L’estam.

vechiu şi nou, nelegată fl. 10 
legată.......................................

* C a r te  «le r u g ă c iu n i ,  pen
tru tinerime, legată. . . .

O i i r i a c o d r o m io n ,  nelegat 
fl. 10, l e g a t .........................

F v a n g c l ia ,  nelegată fl. 8, le
gată fl. 12, fin legată fl. 18, 
în catifea r o ş ie ....................

Hirotoniei*, pentru sfinţirea 
de preoţi, nelegat . . . .

I c ó u a  JE v a n g e liş tilo r , pe 
h â r t i e ...................................

I c ó u a  c e lo r  3  I e r a r c l i i ,  
pe h â r t i e ..............................

-.15

12.-

56.—

-.50

-.30

Molitvclniciil bogat, ne
legat fl. 4.30, leg. fl. 5, fin leg. fl. 

Octoicliul cel mare, ne
legat fl. 17, legat . . . . „

Octoicliul mic, nel. 60 cr., 
legat 80 cr., fin legat . . . „

* Octoicliul mic, legat. . „ 
Orologion, (ciaslov), nelegat 

60 cr., legat 70 cr., fin legat „ 
Patima şi inórtca 1>-Iiii 

Iisus t'liristos în versuri
şi icóne, le g a tă .................... „

Fenticostariiil, nelegat fl. 8,
legat........................................ „

Psaltirea prorocului Ha
vid, legată 60 cr., fin legată „ 

Kéuduéla la sfinţirea bi
sericilor, neleg. fl. 2, leg. „ 

Testamentul nou, nelegat „ 
Téléül Hvangeliilor, nel. „ 
Triódul eu Strajnicul, ne- 

legat fl. 20, legat .

1.—

10.—

1.—

2.50 
1.— 
1 —

25.—
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